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1 Указания за безопасност и обяснение на 
символите

1.1 Общи указания за безопасност

Към това ръководство

Настоящото ръководство съдържа важна 

информация за сигурния и компетентен 

монтаж и обслужване на соларния регулатор.

Ръководството е предназначено както за 

потребителите, така и за специалистите. 

Главите, съдържанието на които е 

предназначено само за специалистите, са 

обозначени с добавка "Само за специалисти".

B Прочетете внимателно това ръководство и 

го запазете.

B Съблюдавайте указанията за безопасност, 

за да избегнете телесни повреди и 

материални щети.

Употреба по предназначение

Регулаторът на температурните разлики (по-

нататък наричан регулатор) трябва да се 

използва само за експлоатацията на соларно-

термични съоръжения в допустимите условия 

на околната среда (  глава 2.4).

Регулаторът не трябва да се използва на 

открито, във влажни помещения или в 

помещения, в които могат да възникнат лесно 

запалителни газови смеси.

B Използвайте соларната инсталация само по 

предназначение и в безупречно състояние.

Електрическо свързване

Всички работи, които изискват отваряне на 

регулатора, следва да се извършват само от 

специалисти по електрически инсталации.

B Електрическото свързване следва да се 

извърши от квалифициран електротехник. 

B Цялата разделителна арматура съгласно EN 

60335-1 за изключване по всички полюси от 

електрическата мрежа трябва да е налице. 

B Преди отварянето на регулатора изключете 

електрическото захранване.

Температура на топлата вода

B За да ограничите температурата на 

източване на максимално 60 °C: вградете 

смесителя за топла вода. 

Норми и указания

B Съблюдавайте специфичните за страната 

норми и указания при монтажа и 

експлоатацията на уреда!

Депониране

B Депонирайте опаковката съгласно 

изискванията за защита на околната среда.

B При смяна на компонента: депонирайте 

старата част съгласно изизскванията за 

защита на околната среда.
6 720 640 436 (2009/10)
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1.2 Обяснение на символите

Сигналните думи обозначават сериозността на 

опасността, възникваща при неспазване на 

мерките за ограничаване на щетите.

• Внимание означава, че могат да настъпят 

леки материални щети.

• Предупреждение означава, че могат да 

настъпят леки телесни увреждания или тежки 

материални щети.

• Опасност означава, че могат да настъпят 

тежки телесни увреждания. В особено тежки 

случаи съществува опасност за живота.

Указанията съдържат важна информация в 

случаите, когато не е налице опасност за хората 

или уреда.

Указанията за безопасност в 

текста са обозначени с 

предупредителен триъгълник.

Указанията в текста са 

обозначени чрез разположения 

отстрани символ. Те се 

ограничават с хоризонтални 

линии над и под текста.
6 720 640 436 (2009/10)
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2 Данни за уреда

2.1 ЕО-декларация за съответствие

С конструкцията си и с поведението си при 

експлоатация продуктът отговаря на 

съответните европейски директиви, както и 

евентуални допълнителни национални 

изисквания. Съответствието е доказано. 

2.2 Обем на доставка

Фиг. 1 Регулатор B-sol 100 с температурни 

датчици

• Регулатор B-sol 100

• Температурен датчик на колектора NTC 20K 

(FSK - Collector)

• Датчик за температурата в бойлера NTC 10K 

• Присъединителни кабели с щекер шуко (ако 

регулаторът е вграден в соларната станция)

• Крепежен материал и скоби за фиксатор на 

кабели (при стенен монтаж)

Когато регулаторът е вграден в соларна 

станция, кабелите частично са монтирани 

предварително. 

2.3 Описание на продукта

Регулаторът е оразмерен за експлоатация на 

една соларна инсталация. Той може да бъде 

монтиран към стената или вграден в соларната 

станция. 

Дисплеят на регулатора при нормална 

експлоатация свети до 5 минути след 

последното задействане на бутон или копчето в 

зелено/жълто (активиране например чрез 

натискане на въртящото се копче ). 

Дисплеят показва:

• Статуса на помпата (като проста схема на 

инсталацията)

• Данни за инсталацията (напр. 

температурите)

• Избрани функции

• Съобщения за неизправности

Фиг. 2 Възможни показания на дисплея

7747006071.06-1.SD7747006071.06-1.SD
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Схема на соларната инсталация

Фиг. 3 Схема на инсталацията

1 Колекторно поле

2 Соларна станция

3 Соларен бойлер

4 Регулатор B-sol 100

Принцип на действие

Когато настроената разлика в температурите 
между колекторното поле (  Фиг. 3, [1]) и 
соларния бойлер (  Фиг. 3, [3]) се превиши, 
помпата на соларната станция се включва. 

Помпата транспортира топлоносителя 
(соларната течност) в циркулационен контур 
през колекторното поле до консуматора. По 

правило това е соларен резервоар. В соларния 
резервоар се намира топлообменник, който 
отдава добитата от слънцето енергия от 
топлоносителя на питейната или на водата за 
отопление.

7747006071.01-1.SD

1

23

4

Основни съставни части на соларната инсталация

Колекторно поле • състои се от плоски колектори или вакуумни тръбни колектори

Соларна станция • състои се от помпа, както и от предпазни и спирателни арматури за 

соларния кръг

Соларен бойлер • служи за съхраняване на добитата слънчева енергия

• Различават се:

– резервоар за питейна вода

– Буферен резервоар (за подпомагане на отоплението)

– комбиниран резервоар (за подпомагане на отоплението и за 

питейна вода)

Регулатор B-sol 100 • вкл. два температурни датчика

Табл. 1
6 720 640 436 (2009/10)
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2.4 Технически данни

Регулатор B-sol 100

Собствено потребление 1 W

Клас на защита IP20 / DIN 40050

Присъединително напрежение 230 V AC, 50 Hz

Експлоатационен ток Imax: 1,1 A 

Максимално потребление на ток на изхода 
от помпата

1,1 A (Свързване само на 1 помпа!)

Диапазон на измерване - 30 °C до + 180 °C

Допустима температура на околната среда 0 до + 50 °C

Температурен датчик на колектора NTC 20K с кабел с дължина 2,5 m

Температурен датчик за бойлера NTC 10K с кабел с дължина 3 m

Размери В х Ш х Д 170 x 190 x 53 mm

Табл. 2 Технически данни

Датчик за температура T1 NTC 20K 
(колектор)

Датчик за температура T2/T3 NTC 10K 
(бойлер)

T ( °C) R (k Ω) T ( °C) R (k Ω) T ( °C) R (k Ω) T ( °C) R (k Ω)

-20 198,4 60 4,943 60 3,243

-10 112,4 70 3,478 70 2,332

0 66,05 80 2,492 0 35,975 80 1,704

10 40,03 90 1,816 10 22,763 90 1,262

20 25,03 100 1,344 20 14,772 100 0,95

30 16,09 110 1,009 30 9,786 110

40 10,61 120 0,767 40 6,653 120

50 7,116 130 0,591 50 4,608 130

Табл. 3 Стойности на съпротивлението на датчиците за температура

За измерването на стойностите 

на съпротивлението разединете 

датчиците за температура от 

клемите на регулатора.
6 720 640 436 (2009/10)
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3 Предписания

Уредът отговаря на съответните предписания 

на ЕС.

Спазвайте следните указания и предписания:

B Местните разпоредби и предписания на 

електроснабдителното предприятие (ЕСП).

B Разпоредби и предписания за техническа и 

пожарна безопасност.
6 720 640 436 (2009/10)
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4 Монтаж (Само за специалисти)

4.1 Стенен монтаж на регулатора

Закрепете регулатора с три болта към стената. B Пробийте горния отвор за закрепване 

(  Фиг. 4, [1]) и завийте приложения винт 

до 5 mm. 

B Освободете долния винт на регулатора и 

издърпайте капака. 

B Окачете регулатора на горния отвор в 

корпуса. 

B Отбележете долните отвори за закрепване 

(  Фиг. 4, [2]), пробийте отворите и 

поставете дюбелите.

B Изравнете регулатора и го закрепете към 

долните отвори за закрепване вляво и 

вдясно.

Фиг. 4 Стенен монтаж на регулатора

1 Горен отвор за закрепване

2 Долни отвори за закрепване

внимане: Опасност от 

нараняване и повреждане на 

корпуса поради 

непрофесионален монтаж.

B Не използвайте задната стена 

на корпуса за шаблон при 

пробиване на отворите в 

стената.

7747006071-05.1 SD

12
0 

m
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4.2 Електрическо свързване
4.2.1 Подготовка на кабелен проход

Според ситуацията на монтажа кабелите могат 

да се подведат отзад ( Фиг. 5, [4]) или отдолу 

( Фиг. 5, [3]).

B При монтажа спазвайте клас на защита IP 20:

– Изрязвайте само необходимите отвори 

за кабелни проходи.

– Изрязвайте кабелните проходи само с 

необходимите размери.

B Изрязвайте кабелните проходи (  Фиг. 5) 

само с нож, за да няма остри ръбове.

B Осигурете кабелите (  Фиг. 5, [2]) с 

фиксатор. Фиксаторът може да бъде 

монтиран и обратно (  Фиг. 5, [1]).

Фиг. 5 Проход и закрепване на кабели

1 Обърнат фиксатор на кабела

2 Фиксатор на кабела

3 Кабелен проход отдолу

4 Кабелен проход отзад

Опасност: Опасност за живота 

поради електрически ток.

B Преди отварянето на уреда 

прекъснете захранването с 

напрежение (230 V AC).

B Осигурете кабелите с 

фиксатор.

7747006071-02.1 SD

1

2344
6 720 640 436 (2009/10)
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4.2.2 Свързване на проводници 

При свързването на проводниците имайте 
предвид следното:

• Спазвайте местни предписания като 
изпитване на защитни проводници и др.

• Използвайте само принадлежности от 
производителя. Други изделия само след 
консултация с производителя.

• Защитете регулатора от претоварване и късо 
съединение.

• Електрическото захранване трябва да 
отговаря на стойностите от фирмената 
табелка.

• Свързвайте към всяка клема макс. 1 
проводник (макс. 1,5 mm2).

• Полярността на датчиците за температура е 
произволна. Проводниците на датчиците 
могат да се удължават до 100 m (до 50 m 
дължина = 0,75 mm2, до 100 m = 1,5 mm2). 

• За предотвратяване на индуктивни влияния: 
всички линии за 230 V или за 400 V следва да 

се полагат отделно (минимално разстояние 
100 mm).

• Когато може да се очакват външни 
индуктивни влияния (например от 
трафопостове, кабели за високо 
напрежение, микровълнови печки), 
използвайте ширмовани кабели за ниско 
напрежение.

• За свързване 230 V използвайте най-малко 
кабели от типа H05 VV-... (NYM...).

• Не нарушавайте мерките за 
противопожарна и конструктивна 
безопасност.

B Проводниците трябва да се свържат 
съгласно схемата за свързване (  Фиг. 6).

B За манипулации по клемата за бързо 
свързване използвайте отвертка.

B След приключването на работа: затворете 
регулатора с капак и винт.

Фиг. 6 Схема за ел.свързване

1 Предпазител 1,6 AT
2 Датчик за температура T3 за индикация 

на температурата на бойлера в средата/
горе (принадлежност)

3 Датчик за температура T2 за индикация 
на температурата и стойността на 
регулиране на бойлера долу

4 Датчик за температура T1 за индикация 
на температурата и стойността на 
регулиране на колектора

5 Помпа (максимално 1,1 A)

7747006071-03.1 SD

F1
L N R1 N

230V AC

T1 T2

S1 S2

T3

S3

2
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5 Обслужване

Указания за оператора

При пускането в експлоатация соларната 

инсталация се настройва от специалиста и 

работи напълно автоматично.

B Не изключвайте соларната инсталация и при 

по-дълго отсъствие (напр. отпуск). 

Когато инсталацията е изпълнена по 

указания на производителя, соларната 

инсталация се самообезопасява.

B Не предприемайте никакви промени в 

настройката на регулатора.

B След аварийно изключване на тока или по-

дълго отсъствие контролирайте работното 

налягане на манометъра на соларното 

съоръжение (  глава 8.4). 

Указания за специалиста

B Предайте на оператора всички документи.

B Обяснете на оператора начина на действие 

и обслужване на уреда.

5.1 Елементи на соларната станция

Основните съставни части на соларната 

станция са:

• Термометри (  Фиг. 7, [1] и [3]): 

Вградените термометри показват 

температурата на соларния изход (синьо) и 

вход (червено).

• Манометър (  Фиг. 7, [2]): Манометърът 

показва работното налагане.

Фиг. 7 Соларна станция

1 Индикация на температурата на соларния 

изход

2 Манометър

3 Индикация на температурата на соларния 

вход

7747004985.09-1.SD7747004985.09-1.SD

1

3
2
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5.2 Елементи на регулатора

Фиг. 8 Регулатор и дисплей

1 Дисплей

2 Копче за настройка

3 Бутон за връщане

4 Бутон Меню

5 Символ за датчика на температура

6 Индикация на стойностите на 

температурата, работни часове и др.

7 Индикация за "достигната максимална 

температура в бойлера"

8 Анимация на соларната циркулация

9 Индикация за "достигната минимална или 

максимална температура в колектора"

5.3 Видове режими на работа

Автоматичен режим

Когато се надвиши разликата в температурите 

на включване между двата присъединени 

датчика за температура, присъединената помпа 

започва да работи. На дисплея транспортът на 

соларната течност се показва като анимация 

(  Фиг. 8, [8]). 

В момента, в който се достигне разликата в 

температурите на изключване, помпата се 

изключва.

За защита на помпата около 24 часа след 

последната й работа, тя се активира за около 3 

секунди. 

Функционален тест, ръчен режим

Този режим на работа е достъпен само в 

главното меню за специалисти.

5.4 Индикация на температурните 
стойности

В автоматичен режим с копчето за настройка 

 могат да се избират различни стойности на 

инсталацията (температурни стойности, 

работни часове, обороти на помпата).

Температурните стойности се присвояват чрез 

номера на позиции в пиктограма.

7747006071-04.1 SD

T1

m
in

/m
a
x

m
in

/

max

T3

T2

1
2

3
4

5 1

657

8

9

5
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5.5 Главно меню (само за специалисти)

Регулирането се адаптира към даденостите на 

соларната инсталация в главното меню на 

регулатора.

B За да преминете в главното меню: Натиснете 

бутон .

B Изберете с бутон  желаната настройка 

или функция.

B За да промените настройката: Натистете 

копчето за настройка  и после въртете.

B За да запаметите настройката: Натиснете 

копчето за настройка  още веднъж.

B За да излезете от главното меню: Натиснете 

бутон .

Ако повече от 60 секунди няма въвеждане, 

регулаторът излиза от главното меню.

menu

Показание Функция

Област на 
настройката 
[предварително 
настроена] зададена

Разлика в температурите за включване
Когато е достигната настроената разлика в 

температурите за включване (Δ T) между бойлера и 

колекторното поле, помпата се включва. 

Когато стойността стигне под половината от 

настроената стойност, помпата се изключва.

7-20 K

[8 K]

Максимална температура на соларния бойлер
Когато температурата на датчика за температура в 

соларния бойлер достигне максималната температура 

на соларния бойлер, помпата се изключва. На дисплея 

мига "max" и се показва температурата на датчика за 

температура в соларния бойлер.

20-90 °C
[60 °C]

Регулиране на обороти
Тази функция увеличава ефективността на соларната 

инсталация. При това се прави опит, да се регулира 

разликата между температурите на датчиците на 

температура Т1 и Т2 до стойността на разликата в 

температурите за включване. 

Препоръчваме да се остави тази настройка 

активирана.

on/off

[on]

Минимални обороти при регулиране на оборотите
Тази функция определя минималните обороти на 

помпата, тя дава възможност, да се напасва 

регулацията на оборотите към индивидуалния 

капацитет на соларната инсталация.

30-100 %

[50 %]

Табл. 4 Функции в главното меню

+

+

6 720 640 436 (2009/10)



Обслужване | 15BG
Максимална и минимална температура на колектора
При превишаване на максималната температура на 

колектора помпата се изключва.

При понижаване на температурата под минималната 

температура на колектора (20 °C) помпата не се 

включва и в случай, че всички останали условия за 

включване са изпълнени.

100-140 °C
[120 °C]

Функция тръбен колектор
За да се изпомпва топла соларна течност към датчика, 

при падането на температурата на колектора на 20 °C 

помпата се активира всеки 15 минути за 5 секунди.

on/off

[off]

Функция Южна Европа
Тази функция е предвидена изключително само за 

такива страни, в които въз основа на високите 

температура по правило няма опасност от повреди 

заради замръзване. Когато температурата на 

колектора при активирана функция Южна Европа се 

понижи под +5 °C помпата се включва. По този начин 

се изпомпва топла вода през колектора. Когато 

тепературата на колектора стигне до +7 °C, помпата се 

изключва.

Внимание! Функцията Южна Европа не предлага 

абсолютна сигурна защита от замръзване. При 

необходимост, експлоатирайте соларната инсталация 

със соларна течност!

on/off

[off]

Информация
Функцията показва версията на софтуера.

Показание Функция

Област на 
настройката 
[предварително 
настроена] зададена

Табл. 4 Функции в главното меню

min / maxmin / max

�

6 720 640 436 (2009/10)



16 | Обслужване BG
Ръчен режим "on"
Ръчният режим "on" управлява помпата за макс. 12 

часа. На дисплея се редуват показания "on" и 

избраната стойност. На дисплея транспортът на 

соларната течност се показва като анимация (  

Фиг. 8, [8]). Обезопасителни устройства, като напр. 

максималната температура на колектора остават 

активирани.

След максимално 12 часа регулаторът минава на 

автоматичен режим. 

Ръчен режим "off"
Помпата се деактивира и соларната течност не се 

движи. На дисплея се редуват показанията "off" и 

избраната стойност. 

Ръчен режим "Auto"
Когато се надвиши разликата в температурите на 

включване между двата присъединени датчика за 

температура, присъединената помпа започва да 

работи. Транспортът на соларната течност на дисплея 

се показва като анимация (  Фиг. 8, [8]).

В момента, в който се достигне разликата в 

температурите за изключване, помпата се изключва.

on/off/Auto

[off]

Основни настройки
Всички функции и параметри се връщат на основната 

настройка (с изключение на работните часове). След 

връщането всички параметри трябва да се 

контролират и при нужда отново да се настроят.

Показание Функция

Област на 
настройката 
[предварително 
настроена] зададена

Табл. 4 Функции в главното меню

�

Опасност: Опасност от изгаряне 

от температури на водата над 

60 °C!

B За да ограничите 

температурите на източване 

на максимално 60 °C: 

вградете смесителя за топла 

вода. 
6 720 640 436 (2009/10)
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5.6 Експертно меню (само за специалисти)

За специални инсталации в експертното меню 

могат да се извършат допълнителни настройки.

B За да преминете в експертното меню: 

Натиснете бутон  за около 5 секунди.

B С копчето за настройка  изберете 

желаната настройка или функция P1 до P4.

B За да промените настройката: Натистете 

копчето за настройка  и после въртете.

B За да запаметите настройката: Натиснете 

копчето за настройка  още веднъж.

B За да излезете от експертното меню: 

Натиснете бутон .

menu

Показание Функция

Област на 
регулиране 
[предварително 
зададена] зададена

Минимална температура на колектора
При достигане на температура под минималната 

температура на колектора, помпата не се включва и в 

случай, че всички останали условия на включване са 

изпълнени.

10-80 °C
[20 °C]

Разлика в температурите за изключване
Когато стойността на температурата е под настроената 

стойност, помпата се изключва.

Стойността може да се настрои само в зависимост от 

настроената в главното меню (  табл. 4, страница 14) 

разлика в температурите за включване (минимална 

разлика = 3 K). 

4-17 K

[4 K]

Температура за включване Функция Южна Европа
Когато температурата на колектора при активирана 

функция Южна Европа (  табл. 4, страница 14) падне 

под настроената стойност, помпата се включва.

Стойността може да се настрои само в зависимост от 

температура за изключване функция Южна Европа 

(минимална разлика = 2 K).

4-8 °C
[5 °C]

Температура за изключване Функция Южна Европа
Когато температурата на колектора при активирана 

функция Южна Европа се повиши над настроената 

стойност, помпата се изключва.

Стойността може да настрои само в зависимост от 

температура за включване функция Южна Европа 

(минимална разлика = 2 K). 

6-10 °C
[7 °C]

Табл. 5 Функции в експертното меню
6 720 640 436 (2009/10)
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6 Въвеждане в експлоатация (само за специалисти)

B При въвеждане на соларната инсталация в 

експлоатация, имайте предвид техническата 

документация на соларната станция, на 

колекторите и на соларния бойлер.

B Въвеждайте соларната инсталация в 

експлоатация само когато всички помпи и 

клапани работят безупречно!

Във връзка със соларната станция спазвайте 

следните работни стъпки:

B Проверете дали инсталацията е 

обезвъздушена.

B Контролирайте и настройте дебита.

B Записвайте настройките на регулатора в 

протокола за поддръжката ( Указание за 

монтаж и поддръжка на соларната станция).

Опасност: Повреда на помпата 

поради работа на сухо.

B Осигурете соларния кръг да е 

пълен със соларна течност 

( Указание за монтаж и 

поддръжка на соларната 

станция).

Опасност: Повреди по 

инсталацията при въвеждането в 

експлоатация поради замръзнала 

вода или изпарявания в соларния 

кръг.

B По време на въвеждането в 

експлоатация пазете 

колекторите от слънцегреене. 

B Не въвеждайте соларната 

инсталация в експлоатация по 

време на мраз.

Опасност: Повреда поради 

грешно настроен режим на 

работа. 

За да се избегне нежелано 

включване на помпата при 

присъединяване на токовото 

захранване, регулаторът е 

настроен на ръчен режим "off" от 

производителя.

B Настройте регулатора за 

нормална работа на "Auto" 

( глава 5.5).
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7 Повреди

7.1 Повреди с показания на дисплея

При повреди дисплеят мига червено. Дисплеят 

показва допълнително вида на повредата чрез 

символи.

B За оператора: При възникване на повреда 

уведомете специализирана фирма.

След отстраняване на причините повредите на 
датчика не се показват.

B При други повреди: Натиснете бутон , 
за да изключите показанието за повреда.

Показание Вид на повредата

Последици Възможни причини Отстраняване

Повреда на датчик (датчик за температурата на колектора или датчик за 
температурата в бойлера)

Помпата се изключва Датчикът за температура не 

е свързан или е грешно 

свързан. 

Дефектен датчик за 

температура или проводник 

на датчика.

Проверете свързването на 

датчика. Проверете датчика 

за температура за счупени 

места или грешна позиция 

на вграждане.

Подмяна на датчика за 

температура. Проверка на 

проводника на датчика.

Късо съединение датчик за температура на колектора

Помпата се изключва. Дефектен температурен 

датчик или проводник на 

датчика.

Подмяна на датчика за 

температура. Проверка на 

проводника на датчика.

Разликата между температурите на датчиците за температура Т1 и Т2 е 
прекалено голяма

Няма дебит. В инсталацията има въздух. 

Помпата е блокирала. 

Клапаните или крановете са 

затворени. 

Запушен тръбопровод.

Обезвъздушете 

инсталацията.

Проверете помпата.

Проверете клапаните и 

крановете.

Проверете тръбопроводите.

Разменени връзки на колектора

Може би са разменени 

връзки на колектора (изход, 

вход).

Проверете входната и 

изходната тръба.

Табл. 6 Възможни повреди с показания на дисплея

menu
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7.2 Повреди без показания на дисплея

Вид на повредата

Последици Възможни причини Отстраняване

Показанието изгасва. Помпата не работи, въпреки че условията за включване са налице.

Соларният бойлер от 

страна на солара не се 

натоварва.

Няма ток, предпазител или 

захранващ проводник -

дефектен.

Проверете предпазителя, при 

необходимост го сменете. 

Повикайте специалиста по 

електротехника за проверка на 

електрическото оборудване.

Помпата не работи, въпреки че условията за включване са налице.

Соларният бойлер от 

страна на солара не се 

натоварва.

Помпата изключена чрез 

"ръчен режим".

Температурата на соларния 

бойлер "T2" е близо до или над 

настроената максимална 

температура на соларния 

бойлер.

Температурата на колектора 

"T1" е близо до или над 

настроената максимална 

температура на колектора.

Превключете чрез функция 

"ръчен режим" на автоматика.

Когато температурата спадне на 

3 K под максималната 

температура на соларния 

бойлер, помпата се включва.

Когато температурата падне на 5 

K под максималната 

температура на колектора, 

помпата се включва.

Помпата не работи, въпреки че анимацията на дисплея показва циркулация.

Соларният бойлер от 

страна на солара не се 

натоварва.

Тръбопроводът към помпата е 

прекъснат или не е свързан.

Помпата е дефектна.

Проверете тръбопровода.

Проверете помпата, при 

необходимост я сменете.

Анимацията на циркулация на дисплея работи, помпата "бръмчи".

Соларният бойлер от 

страна на солара не се 

натоварва.

Помпата е блокирала поради 

механическа повреда.

Развийте винта с шлиц на 

главата на помпата и освободете 

оста на помпата с отвертка. Да 

не се удря върху оста на 

помпата!

Датчикът за температура показва грешна стойност.

Табл. 7 Възможни повреди без показания на дисплея
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Помпата прекалено рано/

късно започва/престава 

да работи.

Датчикът за температура не е 

монтиран правилно. 

Монтиран грешен датчик за 

температура.

Проверете позицията, монтажа 

и вида на датчика, евентуално 

изолирайте от топлина.

Прекалено гореща питейна вода.

Опасност от изгаряне Ограничението на 

температурата на соларния 

бойлер и на смесителя за 

топла вода е настроено 

прекалено високо. 

Настройте ограничението на 

температурата на соларния 

бойлер и на смесителя за топла 

вода на по-ниска стойност.

Прекалено студена питейна вода (или прекалено малко количество топла питейна вода).

Регулаторът на температура 

на топлата вода на 

отоплителния уред, на 

регулатора на отоплението 

или на смесителя за топлата 

вода е настроен прекалено 

ниска стойност. 

Задайте настройката на 

температурата според 

принадлежното ръководство за 

обслужване (max. 60 °C).

Вид на повредата

Последици Възможни причини Отстраняване

Табл. 7 Възможни повреди без показания на дисплея
6 720 640 436 (2009/10)
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8 Указания за оператора

8.1 Защо редовната поддръжка е 
важна?

Вашата соларна инсталация за подгряване на 

питейна вода или за подгряване на питейна 

вода и подпомагане на отоплението почти не се 

нуждае от поддръжка.

Въпреки това Ви препоръчваме, на всеки 2 

години специализираната фирма да извършва 

поддръжка. По този начин ще осигурите 

безупречна и ефикасна работа и възможните 

повреди ще бъдат своевременно забелязани и 

отстранени.

8.2 Важни указания за соларната 
течност

Соларната течност е биологично разградима.

На специалиста са дадени указания, при 

въвеждането на соларната инсталация в 

експлоатация да гарантира минимална защита 

от замръзване от -25 °C.

8.3 Контролиране на соларната 
инсталация

Вие можете да допринесете за безупречната 

работа на вашата соларна инсталация, когато:

• контролирате два пъти годишно разликата в 

температурите между входа и изхода, както 

и температурите на колектора и на соларния 

бойлер,

• контролирате работното налягане на 

соларната станция,

• контролирате количеството топлина (ако е 

инсталиран топломер) и/или работните 

часове. 

Опасност: Опасност от 

нараняване при контакт със 

соларната течност (смес от вода и 

пропиленгликол).

B При попадане на соларна 

течност в очите: Очите да се 

измият основно с течаща вода 

при отворени клепачи.

B Соларната течност трябва да 

се съхранява на недостъпно 

за деца място.

Запишете стойностите в 

протокола на страница 24 (и като 

образец за копиране). 

Попълненият протокол може да 

помогне на специалиста да 

контролира и да поддържа 

соларната инсталация.
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8.4 Контролирайте работното 
налягане, при нужда, дайте на 
специалиста да го настрои 
отново

B Контролирайте работното налягане на 

манометъра (  Фиг. 7, страница 12) в 

студено състояние на инсталацията (около 

20 °C).

При спад на налягането

Спадът на налягането може да има следните 

причини:

• В соларната циркулация има пробойна.

• Автоматичният обезвъздушител е изпуснал 

въздух или пара.

Когато налягането в соларната инсталация е 

спаднало:

B Контролирайте, дали в събирателния 

резервоар под соларната станция се е 

събрала соларна течност.

B Повикайте специализирана фирма, когато 

работното налягане е спаднало с 0,5 bar под 

стойността, записана в протокола за 

въвеждане в експлоатация (  Указание за 

монтаж и поддръжка на соларната станция).

8.5 Почистване на колекторите 

Поради ефекта на самопочистване при дъжд, 

колекторите по правило не трябва да се 

почистват.

Колебанията в циркулацията на 

соларната инсталация на основа 

на промените на температурата 

са обичайни и не водят до 

повреди на соларната 

инсталация.

Опасност: Опасност за живота от 

падане от покрива!

B Работите по инспекция, 

поддръжка и почистване 

върху покрива трябва да се 

извършват само от 

специализирана фирма.
6 720 640 436 (2009/10)



24 | Протокол за оператора BG

: и
 

 и
/и

ли
 

ст
в
о

 
а 

в
 k

W
h

В
р

е
м

е
 

1
=б

е
зо

б
ла

ч
н

о 2
=я

сн
о

3
=о

б
ла

ч
н

о
4

=н
ап

ъ
лн

о
 

о
б

ла
ч
н

о

9
П

р
о

то
к
о

л 
за

 о
п

е
р

ат
о

р
а

С
о

б
ст

в
ен

и
к 

н
а 

съ
о

р
ъ
ж

ен
и

ет
о

:
Д

ат
а 

н
а 

п
р

и
в
еж

да
н

е 
в
 е

кс
п
ло

ат
ац

и
я

Б
р

о
й

 к
о

ле
кт

о
р

и
:

В
и

д 
ко

ле
кт

о
р

:

В
и

д 
б
о

й
ле

р
:

Н
ак

ло
н

 н
а 

п
о
кр

и
в
а:

П
о

со
ка

 н
а 

св
ет

а:
С

о
ла

р
н

а 
ст

ан
ц
и

я
:

Д
ат

а
Т
е
р

м
о

м
е
тъ

р
 в

 с
о

ла
р

н
ат

а 
ст

ан
ц
и

я

П
о

к
аз

ан
и
е
 н

а 
те

м
п

е
р

ат
ур

ат
а 

в
 

р
е
гу

ла
то

р
а

М
ан

о
м

е
тъ

р
 в

 
со

ла
р

н
ат

а 
ст

ан
ц
и

я
Р

аб
о

тн
ч
ас

о
в
е

к
о

ли
ч
е

то
п

ли
н

С
о

ла
р

е
н

 в
х
о

д
 

(ч
е
р

в
е
н

о
) 

в
 

°C
С

о
ла

р
е
н

 и
зх

о
д
 

(с
и

н
ьо

) 
в
 

°C
К

о
ле

к
то

р
 (

°C
)

С
о

ла
р

е
н

 
б

о
й

ле
р

 
д
о

лу
 (

°C
)

Р
аб

о
тн

о
 

н
ал

я
га

н
е
 в

 b
ar

Т
а
бл

. 
8

О
бр

а
зе

ц 
н
а
 п

р
от

ок
ол

а
 з

а
 д

а
н
н
ит

е 
н
а
 с

ол
а
р
н
а
та

 и
н
ст

а
ла

ци
я

6 720 640 436 (2009/10)



 | 25BG
Забележки
6 720 640 436 (2009/10)



26 | BG
Забележки
6 720 640 436 (2009/10)



 | 27BG
Забележки
6 720 640 436 (2009/10)



6720640436


	Ñúäú²æàíèå
	1 ÓêàçàíèØ çà áåçîïàñíîñò è îáØñíåíèå íà ñèìâîëèòå
	1.1 Îáùè óêàçàíèØ çà áåçîïàñíîñò
	1.2 ÎáØñíåíèå íà ñèìâîëèòå

	2 Äàííè çà ó²åäà
	2.1 ÅÎ-äåêëà²àöèØ çà ñúîòâåòñòâèå
	2.2 Îáåì íà äîñòàâêà
	2.3 Îïèñàíèå íà ï²îäóêòà
	2.4 Òåõíè÷åñêè äàííè

	3 Ï²åäïèñàíèØ
	4 Ìîíòàæ (Ñàìî çà ñïåöèàëèñòè)
	4.1 Ñòåíåí ìîíòàæ íà ²åãóëàòî²à
	4.2 Åëåêò²è÷åñêî ñâú²çâàíå
	4.2.1 Ïîäãîòîâêà íà êàáåëåí ï²îõîä
	4.2.2 Ñâú²çâàíå íà ï²îâîäíèöè 


	5 Îáñëóæâàíå
	5.1 Åëåìåíòè íà ñîëà²íàòà ñòàíöèØ
	5.2 Åëåìåíòè íà ²åãóëàòî²à
	5.3 Âèäîâå ²åæèìè íà ²àáîòà
	5.4 ÈíäèêàöèØ íà òåìïå²àòó²íèòå ñòîéíîñòè
	5.5 Ãëàâíî ìåí  (ñàìî çà ñïåöèàëèñòè)
	5.6 Åêñïå²òíî ìåí  (ñàìî çà ñïåöèàëèñòè)

	6 Âúâåæäàíå â åêñïëîàòàöèØ (ñàìî çà ñïåöèàëèñòè)
	7 Ïîâ²åäè
	7.1 Ïîâ²åäè ñ ïîêàçàíèØ íà äèñïëåØ
	7.2 Ïîâ²åäè áåç ïîêàçàíèØ íà äèñïëåØ

	8 ÓêàçàíèØ çà îïå²àòî²à
	8.1 Çàùî ²åäîâíàòà ïîää²úæêà å âàæíà?
	8.2 Âàæíè óêàçàíèØ çà ñîëà²íàòà òå÷íîñò
	8.3 Êîíò²îëè²àíå íà ñîëà²íàòà èíñòàëàöèØ
	8.4 Êîíò²îëè²àéòå ²àáîòíîòî íàëØãàíå, ï²è íóæäà, äàéòå íà ñïåöèàëèñòà äà ãî íàñò²îè îòíîâî
	8.5 Ïî÷èñòâàíå íà êîëåêòî²èòå 

	9 Ï²îòîêîë çà îïå²àòî²à


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


